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TABTAUCKUM SI3BIK — IUAJIEKT
'CAHBBUICKOTO

JI. JHTETH

CoIJacHO HCTOPHIECKo TPARKINY, OABIOHAE IIEMeHH cAHb0YH, mim cARE0H, OTHO-
curea x 111 B. o H. 5. B Te BpeMeHa wanbiwi cloERY Mao-IyHbh PasrpoMmI AYHXY, GHBMHAX’
ero BOCTOYHEIMA COCefAMM. B pesymbraTe pasrpoMa 3TOTO IIGMEHHOTO 0032 KOYeBHHKOB
B DOSBEINCH CAHLOMANE M yXyamH. Byayun KoueBHHKAMH, KAK X AYHXY, YXyaHA He Hope-
CIaBaJE TPEBOKATH CIOHEY CBOMMIE Haberamu, HO B meprof, CaEb-TO OHE CaMu 'uc}zeaJm o,
yoapamz Ifao Ilao.

Boxee 9eM TpH BeKa CAHLOHANE HAXOAIIACH B OKPYHOHAN YXyaHed, I TOABKO B cepe-
namee II B, H. 9. mx Bo;KNIO TaEb-ME-Xya0 yAAI0CH BOCCTAHOBATH HEKOIMA CYIIECTBOBABIIYIO
KoueByI0 mep:apy !. OnmHako AepiaBa CAHBOM OKasanack seMepHol; cAEBOHECKEe mie-
MeHA YAAMNMINCH B CBOX DOJOBoH odar — Ha Jlgoxym, K cesepy or Hopem.

TlneMena cAEB0H, PABMECTUBIINOCA HA TPARHLE KATAHACKOr0 MEDA, NOCTOHEHHO CTAMIE

. ErpaTh Bee Goiee I Gotee 3EAUATEALEYIO POIb B meTopun Kutas. HexoTophie M3 HUX CO3RAIN

csom rocynapersa B CesepHoM Kumrae m ympasaainm kuraiickum HacenemwmeM. Cpepn Ham-
Golee YCHENHO NeiCTROBABIIMX MOKHO YHOMAHYTH INIMeHA MyIOH, 10iiBanb, nudy m Toba.
Ilnems MyioH ocHoBado B Kurae quracrun flmb (3a mcxmiosenneM Cepeproit flmb *), maems
IoiiBaEb mocae majenusa Boit cosgano gmEAcCTHIO Cesepran Umoy 3, nmpy GmxE ocHOBaTe-
JaaMA AmEacTEE 3amagEas Llsmmb ¢ m, HaxoHen, meMA To6a IOJNOMUIO HAYAJIO0 AWHACTHH
Boii 5, xoropaa mpasuna CesepeniM KmraeM Ha IOPOTA)KeHAH CTA HATHAGCATH JeT.

CaMoe Kpymmoe H3 CAHLOMIACKAX IJIeMOH HASHBAJIOCH ¥Rk moba, apxamIecKan
KmTalickas gopmMa KOTOpPOTo #'dk-b‘udt orpamaer MectHylo GopMy *iaybat; mociepmel co-
oTBeTCTBYeT mabzax (fabyadé wim tawyal) — BapHAHT HASBAHHA, yuoTpe0aABmerocsa TOP-
KaM¥ H cIy:Rupmmil aaa oGosHavemmsa HaTas fame Iocie MCUe3HOBEHHA Tadrageii.

Ilnems To6Ga, mau Tabrad, ocEoBajo AUHACTHI Boit (mrm CeBepHas Boii), npasaenne
KoTopoii gumroch ¢ 386 mo 538 r. [Inmacrna 3amageas Baii (538—556), cuermemaa I0ans-
Bsit, cumranach ee saKOHHEOH HacIegHENeH, TOTAa KAk MpaBuredd fuEacTaE Bocrounas Bal
(529—549) cumramucn yaypnaTopaM.u. B cBowo ogepess Ha cMeEy Bocroumoit Bait mpumra

1 Cu. H. 4. Bunypun (Haxung), CoSpanne cnenennnonaponax, oﬁn'ralsmnxnCpennei
A3Hm B fpesEMe Bpemena, 7. 1, M.—IJI., 1950, crp." 149—159; G. Schreiber, Das Volk
der Hsien-pi zur Han-Zeit, — «Monumenta Serica», t. XII, 1946, S. 145—203.

2 Cm. H. A. Buuypun, YKas. ¢od., T. 1, crp. 159—167; G. Schreiber, The History of
the Former Yen-Dynasty, — «Monumenta Sericas, t. XIV (1949—1955), p. 374—480.

8 CuM. O. Franke, Geschichte des chinesischen Reiches, Bd. II, Berhn—-Le1pz1g, 1936,

8. 179—180.

- 4 CM. TaM Ke, crp. 111 m ci.
5 CM. H. 4. Buuypun, YKas. cot., T. 1, cTp. 167-—-168 W. Eberhart, Das Toba—Remh
Nordchinas. Eine soziologische Untersuchung, Leiden, 1949.
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cARbOmitckan gumactast Cesepas Im (550—567). Mumactus 3amanmas Boit Giua YHAYTO-
- xena ruEacrueil Cesepran Wmoy (556—586), Taxmke coamammoi cambOmiinamu 6,

Yro racaercAa MPOMCXOKHEHHA T06a, OCHOBABIIEI0 AWHACTHIO Boait, T0 B KuTaiickmx
HCTOYHAKAX II0 BTOMY HOBOAY COAep:KaTcA IPOTHBOpeumBHe cBeferms. Coriacuo «Hams
Hu my» (LVII, 1a), orE G5L1H BeTBHIO CIOHEY, HO B «Bait my» (mpegucxoBue, 1a) n B «Bak mm»
(I, 1a) mx cumrator moroMxamu camp6E 7. 9ro pasmmIme MHEHHH, ec¥ He IPHHAMATh BO
BHUMAHOO MAHePY MBJIOKeHWA B MCTOYHHKAX, OOBACHAETCA AHTPOIOJIOIMISCKAMH, a INIaB-
HHIM 00pasoM MONHTHICKEMH IPHINHAME: TOGACKHE TPABMTENE Bl HaXOIWIHCH B TECHOM
KOHTaKTe C CIOHHY N0 TOI'0 MOMEHTA, KaK IIPHCBOMIE ceGe THTYN HMMIIepATopa.

Mexny TeM ¢ AMETBHCTHYOCKOH TOUKM BDEHHS HET HEKAKOTO COMHEHHS B TOM, UTO TO-
Gackue npapmTenH Boit, miu Taraum, rOBOPHAN Ha A3LIKe CARLGH WIE IO KpaiiHell Mepe Ha
RuajiexTe CAELOH. B KUTafCKAX MCTOYHMKAX HMEeTCS HOCTATOYHO cBefennir o6 srom. Ha-
npaMep, B TPAKTaTe O CeMeHHHX yCTOSX, MpEHAAJe;KameM kucrd Sup WmRn-Tys, paccKash-
BAETCsA, IT0 ONVHE KHTAfCKH CAHOBHHK Bejiea OGYYMTh CBOGTO CeMHANATHIETHET0 CHHA
ASHIKY CAHBOW W WI'De HA JNIOTHE (3TOT MHCTPYMEHT IOJIb30OBAICH IHEPOKOH MOTyIAPHOCTHIO
cpefn cAHLOmIIEB), YTOGK 06JIerdATh eMy MONYUeHH® BHCOKOTO IIOCTA B TocyAapcTBe, CO-
3faHHOM ITeMeHeM To6a ®. B oToM paccrase HeT HEKAKOTO IpeyBeNHMIeHHsA. B rabrauckoi
AepixaBe, PABHO KaK M B MOIKHX CAHBOHACKHMX rocyJapCTBax, IPHIIENHX eii HA CMEHY,
TOBOPHIY HA fA3HKe CAHBOM ¥ fake Gombme TOTO — MECaal HA HeM KHUATH.

B OuGamorpadmaeckom paspene «Cyit mry» (us. 32) COXPAHWICA CIHeAYIOIMA cIoa-
COK KHAT HA sI3bIKe CAHBOM (B CKOGKAX YKA3bIBAeTCA MATHHALUA HTOCO IBIOAHA «Cyit my»):

1. «|REF», +HRHE rowi; wuy yswans ‘Popmoit asuk’, 15 us. (23a);

2. «[BEE», +48 rowd, wu yawans ‘Poguoit ssmr’, 10 nas. (23a);

3. «HERFEY, HE Canvbu wi, y yawans ‘Asur canséa’, 5 na. (23a);

4 «BFFEWB>, WU Towi ymun, co yswans ‘Haspanms OPeAMETOB Ha POAHOM
szbike’, 4 ua. Cocr. Ko Cu-nmn, mocmemuit Turynm Xoydy-xoy m xusmmii upu Iosa-
Heil Boit (23a);

- . .
5. <<El.%"§.§ﬂ(», —l"f@ Towii usconbves, wu yswans ‘Hacroamue uecnm Ha ponuaOM
aAsuke’, 10 ma. (23a);

6. «BFFHWAY, =& Iowoi ysay mun, cawo ysoans *Ca0Baph pasIMYHHX.

HamMeHOBaHmWil Ha poanoM sasmke’, 3 na. Cocr. K» Cu-imm, Hocmpmuil raryn Xoydy-
x0y (23a);

7. «BF T\ H>, —F oot wuba wayarns, u ysoans "BoceMHaANATD KH3HE-
OnECaHMi Ha pojHOM AsHKe’, 1 nas. (23a);

8. «HFHMEK», +—F& Towis roties, wuu ysroans ‘IIpmBOpHEE ECHE HA POAHOM
asuke’, 11 ns. (23a);

9. «BEBFEY, T4 Canv6u 1o, wu yswans ‘Asux camsén’, 10 ua. (23a);

10. «BFFHRA>, WHB  Towoi zaoaun, cor yswans Mpukass Ha pOAHOM ABHIKe’,
4 us. (23a); ' o

1. «[B5FL», T+HE Tow Y3aeomb, wuy ysioans ‘CMeMaHHEE paccKashl
Ha popHoM sskke’, 15 ma. (23a); '

A2 «BERBERY, —B Canvbu zaoaun, u yawans ‘Hpukask camebm’, 1 ma.
Coct. wxoyckumit mMuepatop YV-mgu (23a).

Kpome orux pabor, o koTopmX yse OHUIM yNOMERaHES B JHTEpaType 9, MOMKHO
‘yKasaTh eme: | ’

® CM. O. Franke, Yxas. cou., T. III, ctp. 171.

" CM. K. Shiratori, The Queue among the Peoples of North Asia, — «Memoirs of the
Research Department of the Toyo Bunko», 1929, M 4, p. 13; O. Franke, Yxas. cou., r. I11,
crp. 171, , o

8 CM.. G. Schreiber, Vras. cod., crp. 388.

® Cu. K. Shiratori, YKas. cou., crp. 15—16; G. Schreiber, Yxas. cod., crp. 387, - -
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13. «BEF 28y, —%& Towi caoysun, u yswanws ‘KaHOH CHIEHOBEH MOYTHTETE-
HOCTH Ha popHOM s3mike’, 1 ma. (256). i

W3 ony6amKoBaEHOIO CNHMCKA BHAHO, YTO IepedeHb KHHUT JaH B HeM 6e3 coGaiogeHEH
xaroro-mu6o mopapka. K. Cuparopm u I'. Illpeitbep Ha OCHOBaHWM 3arAaBHA yCTAHOBHIIM,
9TO HA3BAHUA (PONHOHE (WM MUHACTHYECKHH) A3HIK» M (A3BIK CAHBOM», BEpPOATHO, OHLIA
TOIECTBeHHH. EIMHCTBeHHOe PasiMdme MeKAY 9TUMH [BYMS TePMAHAME COCTOHT B TOM,
4yro mepBHil o6o3Hayan cAHbOMACKMII A3HK Bo BpeMmema (Ilosamedl mium Cesepmoit) Baik,
a BTOPOHM — 3TOT Ke A3HK B clefylommux 3a Baii rocygapcrBax, HampmMep, B mepmop Ce-
sBepHOA Wkoy, ITa rEIoTe3a MOATBEPKAACTCA TeM PaKToM, 4To Kuurw Ne 4 n 6, HammCaHEHEe
HA ¢POTHOM S3HIKE», IPHIUCHBAIOTCA aBTODPY, KUBHIeMy UpH Ilosnmei Bait, xaura e Ne 12,
COCTaBICeHHASA HA ¢A3HKe CAHBOM», IPHEANIEKAT DKOYCKOMY UMueparopy ¥-am (561—578).
BrpoueM, BOIPOC 3TOT pelIaeTcd TOJILKO COLOCTABIGHWEM HA3BAaHWM, TAK KaK, K HECYACTHIO,
au onma u3 13 pabor, cocraBnsamux B obmeil croskaocTE 90 I3I0aHB, N0 HAC HE JOINIA
IlosToMy TPYAHO CYRHTBH, YTO MOIJIH COAEPIKATH OTH HCYE3HYBIINe pPaGoTH.

TeM He MeHee OCTAeTCA JOCTOBOPHEIM, YTO IOJOBHHA M3 YIOMAHYTOTO CIMCKA — IIOCTH
pabor mocBAMERH OHIE ABHKY Tabrad mam camsbm. JBe Kaurm (Ne 4 m 6) COfePIHaA KA~
TaHCKO-TAOrauCcKme CJIOBAPH, COCTABJICHHH® HECOMHOHHO [JIs KHMTAMIEB, KeIaBIIMX IONY-
YETL CBOJEHWA O F3LIKe NpABAmell HAMHACTHH.

HMaBecTHO, YTO y:Ke W3JaBHA KHTAHIE HPOABISIN O0COOHE MHTEPEC K ABHKAM COCOTHEX
HaponoB. BecbMa BepOATHO, YTO ¥ HUX MMEJINCH B ABYASHYHLE CIOBAPHA ASHKA CIOHHY, Gec-
clefHO yrepsaHHHe Brmociaenctsun 10, Hamboxee fpeBHEME KHTAaHCKO-MHOCTPANHLIME CIOBA-
PsAMH, TONOJIMHHO HAM M3BECTHHIMH, SBIAITCA KATAACKO-CAHCKPHTICKEe coBapm mepmoma
Tam — «QDanbploit nza MmE» B «PaHBION O3AHBGLU3H BaHb» 1, Ilo Bcell BepOATHOCTH,
KHTalicKo-Tabrauckme ciIOBapH IPHHANNERANM K KATErOPHH MOKOGHHX CIOBapex..

Bosee 3aTpyAHATENHHO CKA3aTh Y4TO-IU00 OTHOCHTONbHO APYTAX KATAMCKIX KHWT, HO-
CBAMEHHHX ASHKY Tabraz (M 1 1 2) 1 capsbm (N2 3, 9). BosmokH0, 9T0 aT0 GHIIM TaKKe IBY-
ASHMYHES CJI0BAPH, KOTOPEe COReP/KANH OOKIeHHEEe BHPAKOHAA, KAK B H3BECTHHX KHTAHCKO-
THOOTCKHX CJI0BADAX, 00HAPY#eHHHX B JIyEbxyaHe 12, MOKHO JH CIATATH, 94TO TOTNA YIKe
MMeJIHCh [BYASHYHEE YIe0HUKA, BPOfe KATANCKO-MAHBWKYPCKOro (I KHTARCKO-MOHTOIb-
ckoro) «Tangyu meyen»? 13, B gacTosmee BpeMA B HamieM PacHOPSAKeHAN HOT CBEAETOIHCTB
TOT0, YTO COCTABJIANACH TAKHE® KEHTH ¢ NEJ5I0 00yIATh MOJIOMeKb IPABSAMEro POfa POKHOMY
ABHRY. : .
He memee caoxbo ompemenuts copep:kamme KEAT Ne 7 m 11, JleficTBETENBHO, HEBOS-
MOKHO PeIIUTh, COXOP/KATCA J¥ B HAX IePEBOJH ¢ KATAHCKOTO WM OPHLUHAJLEbE mpofis-
Beftleanst. HemaBecTHO, IPABOAMJIE NM aBTOPH STHX KHAT TEKCTH TOJBKO Ha A3HKe Tabraw
WaM 3xe [06aBIATH ele X KUTaicKEe Bepcwu. V1, HaKoHel, HeACHO, OGN JIH 5TH JBeé KHHETH
COCTABNOHH AJA KATAHCKOrO YMTATENs WM JJsA TeX, KTO BIAAeN A3HIKOM Tabrad.

IIpm paccmoTpeHHn HasBaHHM KEAT No 5 m 8 BOSHHKAIOT ApyrHe, HO MeHee HHTEPECHHIO
npo6iemnl. HecoMHEHHO, 9TH KHHETH COf[eDKajn co0pande MeCeH HA A3HKe Tabrady, HO ompe-
HeIATh WX 3KaHDP HeBOSMOKHO. BHTH MoskeT, NepBHil COOPHHK COREPIKAM IOCHH OPMIIHab-
HEHe, HCHOJHABIINECH IPU HOKOTODHX IepPeMOHHAX. BTopoit cGOPHAK BRI0TAI DecHR S EK
YicoHb2a ‘HACTOAIME, TBOPYECKHe IIeCHW'; HA3BAHEE ero IO3BOJAET IPENImOoJaraTh HEYTO

WHO®, €CJIH TONbKO BHPAKEHNHe uiconbzs He GHiIo ymorpeGmeno B smavenuy IEHK wacsnes

10 Cum. P. Pelliot, Le Hoja et le Sayyid Husain de 1'Histoire des Ming, — «T’oung
Pao», t. XXXVIII, 1948, p. 272—273.

11 Cm. P. C. Bagchi, Deux lexiques sanskrit-chinois. Fan yu tsa ming de Li-yen et
Fan yu ts’ien tseu wen de Yi-tsing, I, Paris, 1929. _

12 Cm. F. W. Thomas, L. Giles, A Tibetan-Chinese Word and Phrase Book, — «Bulle-
tin of the School of Oriental and African Studies», vol. XII, 1948, p. 753—769; L. Ligeti,
Notes sur le lexique sino-tibétain de Touen-houang en écriture tibétaine, — «Acta Orien-
talia Hungarica (mamee — AOH)», vol. XXI, 1967.

13 CMm. M. F. A. Fraser, Tanggu meyen and Other Manchu Reading Lessons, London,
1924,
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‘mecEm ycraBEHE' 14, Bo BcaxoM caydae, o6a cOopaMKa 0COGOHEO IeHHH, 60 m3BecTHO,
Karyio GOJbIIYI0 POJNb MrPajl My3HKA M NeCHN B JKMBHE Tabradei.

HKcratu, MOKHO 37jech YIOMAHYTH NCTOPHIO 3HAMEHUTHX HeceH «roao». B 546 r, Boiicka
Tao-xyana, ocHoBatexs guaacTun Cerepras Iu, ocagmun Kpenocts I06u, nprHaaIeKaBOTYIO
puracTmm Bocrounaa Boit. 3a 60 gmeit ocagn I'ao-xyan uo'rep;in TOYTH TPETh CBOErO BOMCKa,
TaK B He B23aB Kpemoctn. C rops oH 3a6onen ¥, YTOOH He IPeAABATHCA MEYAJN, IPAKABAT
Xy-no a0 (mo mpossmmy Mmm-105) coerh eMy NeCHH uu~49 ‘rOad’, mepeioKeHHEHe
¢ CAHBOHMUCKOrO A3HKA HA KUTAHCKMMA:

Ha pasEmEe Ymus
log ropoio Mmbmanb
Hebo, Kak maTep KOY6BHHKA,
IlorkpriBaer cTemb €O BCOX CTODOH,
HeGo oHOS, Kak Tpasa,
Crenp BEgHeercs (esrpanmumafd, : ,
Berep ayer m J6rKO KOJHIIET TpaBy.
~ fI macy GHKOB, g CMOTpIO 8a OBIaMm 18,

Ha ocHOBaHEM 3TOr0 CBHIETENLCTBA MOMKHO JOIYCTHTH, UTO HAPOLHHE IeCHE CAEBOM fo-
BOJIHO YaCTO IEePEBORWINCH HA KATANHCKHIA.
B massammax keur Ne 10 1 12 EexoTOpHe HCCAOMOBATONN BEAT OTPA/KeHNE MHAHDPA KH-

TalicKOit JTATEPATYDH — AR wicao-iun ‘HUMKTH W pacmopsmenns’ 19, Ha mam Barasn,
910 6H1I0 coBceM HeuTo Apyroe. CormacHo cBemenuaM u3 «Cyit my» (u3. 32, a1. 346), rorza
nuaactia Iloagasas Boit samana CesepHbl# KuTall, HOBHe HpaBHTENM HPOAOUKANHM BH-
IyCKAaTh BOGHRHE IPHKABH HA CBOeM A3HKe (rabradckoM mim cAmbOmiickom). ITosamee arm
SAMKTH HA CAHLOMECKOM ASEIKO CTAJIM HOHOHATHH ¥ MX NMOTPeGOBAIOCH HOPEBOAUTH Ha Ki-
TaiCKmiA,

Broame nepoamo,"n'o xBErE N 10 7 12 BRIIOYAIE X TEKCTH 3HKTOB HA ALK CAHLOH,
® ux xuaralickme mepesofs. B N 12 comepmwmrea nomoGmb sxe marepumam: «HESEA»

—4%% Isa ravaux, uysioans ‘Pasare mpukasw’, 1 na. (cM. «Cy# my», ns. 33, a. 33a), xota
T, MpeitGep u K. Caparopr commeBaorcs, 4ro »710 GsuTo cobpaEme NPHKA3oB Ha A3HIKe
cams6m. 3aro «4% KA, =B Xoy-Taoy Taii-ysy zaoaun, canyswans ‘Il pEKA3H
Taii-nzy Ilosgmeir Usmoy’, 3 3. (cM. «Cyit my», 0. 33, 1. 10a) cogepsxar, BechbMa BO3MOKHO,
TONBKO KETAHCKEA TOKCT IPAKAZOB.

JI060mKTHO, YTO COYMHeHHe, yHoMsaHYToe Hoj Ne 13, mpepcrasiaser coGoil mepeBox,
¢ KETaiCKOr0, KOTOPHIX GELI chexaH, KOHeYHO, pafgy Tabrauckoi MOMOZE:KE (M3 MpaBAIEro
Kaacca). OTO JOKABHBAGT, IO KpailHed Mepe A NAHHOM SIOXH, CTPEOMICHHe HAIPABHTH
MOJIOfleb HA H3YIeHNe PORHOTrO sAskKa. He MeHee MHTepeceH Tak:ke TOT (aKT, YTO 5T0 GHLI
IpPaKTHYeCKM yIeOHAK KOEQYymEHAHCKOX Mopanm. MeKay TeM H3BecTHO, 4TO Tabrauckue

OpaBuTeJd BHA4ANe obpaBasam ceba PBRAHBIME CTOPOHHHMKAMHI JaocmsMa, 84TeM PeBHOCT-

BHIMA pacHpocrpaEmTensME Gyammama. OfHAKO /[0 CHX IOpP HOKa He OGHAPY:KeHO, YTOOH
maocHsM MAM GyAAuaM OCTABHIM KaKO#-1uGO cief B JATeparype Ha sshKe Tabrad.

B cBAsu ¢ KHEraMm Ha ASHKe Ta6rau BOSHHKAT H BONPOC O machMerHocTH. Tpmman-
IaTh YIOMAHYTHX COYMHOHHWI COfep:KAT SHAYMTENBHO® KOJIWIECTBO TaGradcRmx TeKCTOB,
eciI| flake HO CUIATATh JPYTHX YTOPAHHEIX TeKCTOB, HABBAHEA KOTOPHIX HO COXPAHWINCH.

U Cu. BEEEEASE, KIEMBEM (Mopozacu Toyydsu, Boasmodi wuraiicko-
aAnoHCKHA cioBaph), Tokmo, 1959, t. 8, Ne 23235; 1957, 1. 6, N 162554,

15 «JL7% B » («Boit nsm my»), ua. 2, a. 146; cM. O. Franke, Yxas. cou., 1. II, crp. 225;
F, T6kei, Poésie chinoise et poésie des peuples du Nord, — AOH, vol. VIII, 1958, p. 318—

319; G. Schreiber, Yras. cod., crp. 338—339. (Cp. pycckmii CTHXOTBOPHELA IOPEBOT, B KH.:
«AnTonorma xumraitexolt mossmm», T. 1, M., 1957, crp. 363. — Hpum. ped.)
16 Cm. L. Wieger, La Chine a travers les dges, Hienhien, 1924, p. 168.
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Buia 1m y rabrade#ft cBOA IMCHMEHBOCTh, HAM HemsBecTHo. [lo Hac He AOW0 HE
OHOI'0 IHAMATHHKA HA TAOraYCKOM mA3LIKe 17,

B pprHOwme BOBMOKHE! ABA IPEANONOKEHHS. Hepnoer Tabraym MOra¥ 3amMCTBOBATH
yike CyIleCTBOBABIIYIO MMCEMEEHOCTD (fyKBeHHYI0 MM croroByw). Bens B vy smoxy B Ilent-
pansEoll Asmm (xur. Cmiofi) ymorpebasiamch, KpoMe KATAfCKOM, M APYTHO CHCTOME IACHMA.

“Hampumep, B «Cyi my» (13. 32, 1. 346) nMeetcs coobieHns 0 MICEMEHHOCTH XY, COCTOAMOH
18 14 agaros, u T. 8. Bropoe: B KpaitHeM caydae Aia samuced Tabrauckoro ASHKa MOTIH

HCHOIB30BAThCA KuTaiickme meporiamdsr. Kurafickas MICEMeHHOCTE He OYeHE YH06HA B aTOM
OTHOIIGHHH, TAR KAK ¢ IIOMOIBIO ee HeAb3d HepeaaTh paAf foHerHdecknx ocofemHocTel Py~

. rax asukos. Ilpasga, He ciuexyer 3aGuBarh, 4o y:Ke B Ty smoxy Illoms I0s (ym. B 513 r.)

6aarogapA SEAKOMCTBY C MHAHIACKOMR (OHOTHKOH BBeJI OMPEeIeHNYI0 YHRPHRANMIO B KATAK-

.ckyi0 TpamcRpEInu0. HoHeuHO, mpE TPAaHCKPHOHMPOBAHME HHOCTPAHHOTO SSHKA MOMKHO

6r10 61 ofofTHCH OJHOM KETAMCKOK NHCHMEHHOCTHIO Ges oOpamemmsa X Karoi-mbo mEOR
cEcTeMe, a MO;RHO OHIIO GH cO8HaTh CHCTOMY TPAHCRPHIIMY Hamofmobme Kopeifckoi udy,
KOTOpas mpencraBisier coboit ManoymoOHYI0 M HOJHY IPOTHBODeUMiZ CHCTOMY. )

Hackompko wmpobaeMaTmussl Bce OTH PARECYIeHNA O HECHMeHHOCTH Tabray, Ha-
CTOJNBKO K6 MPOGIeMATHIHH CAEBOH M 6ro AWANeKT Tabrad, 0 KOTOPEHIX MBI MOKeM CYNHTH
Jms 00 HeGoNBIIOMY THCIY COGCTBOHHHX WMeH, HaBBaHUN ROMKHOCTH M OTNeJbHEIX CJIOB
B Kpraiickoil mepemave, MaTepmaxoB TaK Majxo, YTO OUECATH dTOT ASHK H OHPEeNHTH ero
MecTo B CHCTeMe APYTHX OJHMSKEX S3HIKOB HEBOBMOJKHO.

TeM He MeHee MHOTHE yYOHEe IEITAIOTCA MHTEPHPETHPOBATH ASHE cAnbOH (7 Tabraw) 18,
HO HE EMEIT eUHOr0 MHEHUA XIO 3TOMY II0BOAY. CTapas BepcHA O HPWHATNOKHOCTH ASHIKA
cARLOH K TYATYCCKAM OCTABJOHA; HO, KAK HY CTPAHHO, OHA OCTASTCA B CHJIe, KOTfa pedb HIeT
0 B3aUMOOTHOIIEHHAX CAHLOMIACKOro ¢ TabragcknM. Taxike COXpamseTCA MHOHU® O TOM, UTO
06a A3HKA OTHOCATCA TO K TIOPKCKEM, TO K MOHTOJBCKEM SIBKIKAM, KOT/IA XOTAT OHPefeInTh
NPHEANIS;KHOCTh ABHKA CAELOM My Tabrad K Kakoi-au6o rpymiie HHEe H3BECTHHX A3HKOB,

Yro6u ycTamOBETH Gollee MM MeHee HpOURYH 6asy pus Gynymux MaHICKAHHA, MHE
KaKeTCs, OyeT MONe3HEIM BOCCTAHOBHTD DA, TAOrauCKAX TOPMUHOB, COXPAHNBINAXCA B K-
TAACKOK TPAHCKPHONNY, & MMOHHO — TAKHX TePMHHOB, KOTOPHe IIePeBefeHE HA KATAMCKUE
¥ KOTODHE MOKHO YHOBJIOTBOPHTENbHO HHTEPHPETHPOBATh B 1IaHe MCTOpUYecKoil Homernra
H CONOCTABETH C TIOPDKCKAMH H MOHTONBCKAM ASHKAMHE: OTH TOPMIHEL CICLYIONHe:

1. £ R k'i-wan-tchen, Ap.-KHT. k';ét—mjwun-t.’.f}en garaerca kelmiréin ‘nmepe-
BopuEk’ (NTC, 58, 3b) 19, Ilpmpep:mBadch HPABHIA Zakoy ((BAKPHTOIO PTa») B CjIoBe
wan, MH® KasKeTCsA, 00JIee IPaBHJIBHOA DOKOHCTDYKOEA mir, 94eM ¢opma mdr [-mer],
A0 cHX mop mpeasarasmascd. J[o TAHCKOro mepmoja KOHEYHOE -n AN Iepejadd HHO-
cTpamHOro r 6o OGHYHO, HO k'j{éf #AnA nmepegaud HMHOCTDPAHEOro kel (unm kil) —
He MeHee perysnapHo. Ilepexox komewHoro -t >3 >r(l) He mpocaexmsaeTca paHee
VIII B.. (Maspero, 41—44, 109).

'

17 B 1927 r. a supexn y 1. Ilexnmo, B ero goMe Ha yamme Bapews, 3CTAMIAK PasMePOM
60X 50 cx, KOTOPHIA TOT MOJYIWI OT OJHOTO W3 KATAKCKUX Apyseil. Ilo ero Maernm, 310 68
ofpaser; Tabraucxoro mucsMa. B To BpeMs s He craux Goxee mOXPoOHO paccIpammBaTh 06
9TOM 3CTaMIAKe, TAK KAK HAREANCA BCKOPe YCANIMATh coobmerue o HeéM, Kotopoe II. ITexamo
cobupaiica criesars B AsHarTcKoM obmtecrBe. Ho HACKOABKO Mue H3BeCTHO, TAK0® COOGmerne
He cOCTOANOCH, a I, ITemnmo HY PAsy HO UOMAHYJI 06 9TOM ApaTONEHHOM TOKYMEHT® B CBOAX
paborax.

18 Cy., Haup., Shiratori Kurakichi, Uber die Sprache der Hlungnu und der Tunghus-

i‘Sthmma, Tokyo, 1900; T0 xe cM.: «H3BecTusn ArageMun HAYKy, ¢op. V, T. XVII, 1902, Nt 2,

¢rp. 010—018; P. A. Boodberg, The Language of the T*o-pa Wei, — «Harvard Journal
of Asiatic Studies», vol. 1, 1936, p. 167—185; L. Bazin, Recherches sur les parlerst’o o-pa, —
«T’oung Paos, t. XXXIV, 1954, p. 228—329.

19 Cp. Shiratori , 32—33: kelemiiréi mum kelemedi ‘Dolmetscher’; Pelliot, 255:
kelmbréin mmu kdlmdréin ‘interprdte’; Boodberg, 170: kdlméré&in *interpreter’; Bazin,
302, M 126: kdlmdrdi ‘messager’.
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PaccmaTpmBaeMoe CJI0BO He ABNASTCA eAWHMYHEIM IIPUMODOM, KOTODHIH Ciegyer
CuHTaTh TpaHCKpHnnmeit, xapawrepHoii Ana «Hamw Ilm my» m orpamaromeil omHOe
npousHomende pmajdexra Y 20, MoHronbckas STHMOJOMHMA TOr0 CJoBa Geaympewna:
MoOHT. JuT. kelemiréi ‘1. numrsmer, ¢umaomor; 2. mepesogaux’ (Kos., III, 2473);
ofipar. nmr. kelemiréi ‘nepesopgumk’ (Iloagm., 281); kaxm. Fkelmpt$; ‘Redner, ge-
sprachig, schwatzsiichtig’ (Ramst., 223); oppoc. k‘élemerts*i ‘qui parle bien, qui
parle beaucoup’ (Most., II, 412); xamx. zsamspv ‘yorHHi#i mepeBopuuk’ (JIys., 586),
Oypar. zsamspwafw] ‘yermmit mepesogumk, Toamaw’ (Yep., 586); MoHr. > TIOpK.
kdlmdréi ‘nepesogumk’ (Wou-t'i, I, 388).

Omo aBmAercs mpousBOAHHM OT kelemer, kelemiir, KoTOopOe B CBOI OdepeAnb ofpa-
30BaHO OT rirarona kele- ‘rosopmts’+cypdmxc nomen agendi seu acturi -mar, -mer,
(-miir) 21,

9T0 cTapoe KyJbTYDHO® CJIIOBO BCTDPEUAeTCA B MOHI'OJILCKOM Tak:ke B fopme kélme&i
(«Tche-yuan yi-yi», éd. Ischida, p. 22, Ne 515), keleme&i, kelmeéi (kHrajickas TpaH-
ckpunnud nepmofa IOamp u Mmn; Ligeti, — AOH, 1X, 236), B yiirypckom — kdlémd&i
‘nepesogumk’ (Ligeti, — AOH, XIX, 172). CoGcrBeHHO rosops, 3TO €CTh TOPMHEH til-
méadi, tilmad 22,

2. YA fou-tchou-tchen, Ip.-KAT, p'juat-t’juk-t'§ién uuraerca pirtikéin ‘mpum-
cay:RHEK Ha mourosoit crammum’ (NTC, 58, 3b)23. [lmns Broporo ueporimpa MoKHO
HAaIOMHATL apXadmd. KAT. *#{juk W B 0COGSHHOCTH AIOHCKO® 4TeHMe 200k — toku (Karl-
gren, 895), HEunwmass B ApD.-KHT. p'fust B Ty 3IOXYy eme He mepeumia B f-. OHEANE -¢
B JIaHHOM CJIOBe CJYKHT [JIA Iepefadd MHOABHIYHOLO r.

910 c7OBO B JGHCTBHTENEBHOCTHE CBS3AHO CO CJIOAYIOL(UMH CJIOBAMH: MOHT. JIAT.
ortegetifn] ‘1. comepmarenp mours; 2. ammux’ (Hos., I, 588); wkaum. drtet¥; ‘Post-
stationsleute, Postmann’ (Ramst.,, 300); oppmoc. &rt*é‘tsin ‘gens chargés du service
d’un relais, d'une station de post’ (Most., II, 540); xanx. epmeevur ‘ypTORmEEK,
avmax’ (Jlys., 331), m ABIAeTca OPOMBBOAHEIM OT briege ‘mouroBas cramnua’ (Orte,
ortd m 1. §.) <MOHT. 8rie- ‘ROCTABIATH IOYTOBHIX KOHeIL’.

3amMcTBOBaHHA M3 MOHFOJLCKOrO: TapaHdY., 4ar., Typ. ortdng *die Poststation,
das Postpiquet’ (Radl., I, 1235); rys. drtél ‘1. yprean, aMckaa craBEOuA; 2. paccros-
nme (meperoH) Me:xay ypreiaamm’® (Ilanem6ax, 3236).

3. BB hien-tchen, mp.-wur, ydm-t'§ién, umraerca yiaméin ‘caymamuli mOYTOBOI
cragnua’ (NTC, 58, 36)24, [Ip.-xur. 7dm nepemsno B yjam roiasko k X B. (Maspero,

20 «Hamps Iim my» («Mcropma losxHON Auwmacramm Ilm») cocrasmena Cso Ilsm-ce,
IVIEMAHHMKOM HMIepaTopa Y-am guEactHm Jlga, ok. 530 r.; eM. O. Franke, Geschichte
des chinesischen Reiches, Bd II, Berlin—Leipzig, 193 . . .,-S. 3.

2 06 aroM cypdurce oM.: G. J. Ramstedt, Uber die Konjugation des Khalkha-
mongolischen, — «<Mémoires de la Société Finno-Ougrienne», vol. XIX, 1908, S. 95—97;
N. Poppe, Die Nominalstammbildungssuffixe in Mongolischen, — «Keleti Szemle»,
vol. XIX, S. 103.

22 Cp.. P. Jyrkinkallio, Zur Etymologie von russ. tolmaé «Dolmetscher» und
seine turkischen Quelle, — «Studia Orientalisy, vol. XVII, N¢ 8, S. 1—11; J, Németh,
Die Geschichte des Wortes tolmaés «Dolmetscher», — AOH, vol. VIII, S, 1—8.

23 Cp. Shiratori, 33: putchik *der Niedrige, Geringe’ (6ypsar. burtuk *Dienerschaft’);
. Pelliot, 255: *piirtikéin wnwm *firtikéin (merounas mepepaua birtiéin ‘valet du service
des relais postaux’; Ges couocrasiesua); Boodberg, 175, n. 11 (Ges oGBaAcHeHn:A);
Bazin, 303, Ne 128 (‘petit fonctionnaire de la porte’; *bitigiiéin *scribe’); Kotwicz, —
«Rocznik orientalisticzny», III, 314—315, n. 64; XVI, p. 336—341: Boaiick. fou-tchou,
MOHT. drtege, ManbY. furdan; Ramst., 300: &rte, xoropoe coorBercrByeT cJOBYy ToGa
y Heamnmo.

2¢ Cp. Shlratom. 30: han-chén ‘der Mann, welcher in allen Provinzen wohin er
reist, Postpferde benutzt’ (han mmm yen ‘Poststation’); Boodberg, 170, N 5: *yaméin
‘rider of the post’; Bazin, 303: *yamé&in ‘chef d'une station de poste’; Kotwicz, —
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90—92), no urenne zoon — gen (Karlgren, 756) moaBonmeT npeAmonomnTH, uUTO Yiam
TMOABHIIOCH 3HAYATENILHO DAHBIIE 3TOr0 BPEMEHH.

Tepmnn yiaméin HeCOMHeRHO GJIM30K K MOHTOJIBCKOIi, TIODKCKOH M MaHBWKYpPCKOL
dopmaM.

MuTepecro oTMETHTH, YTO B MOHIOJILCKOM f3EIKe C:TOBa Jamdbin, Jamuéin *mogn
1I0UTOBOA CTAHNUM® M Jam ‘HOYTOBAS CTAHIUA’ 3aPErHCTPEPOBAHH TONBKO B IEPHOJ
I0anE; B MOHTOJBCKOM JINTEPAaTyPHOM HA3LIKE M B COBDeMOHHHWX [HAJIeKTax jaméi
BHAYHT ‘NPOBOJHHK’, & Jam — ‘jopora, myTh’. B TiOpkekux Asmkax yaméi ‘Kypnep’
¥ yam ‘mOYTOBAA CTAHLMA' LOABIAIOTCA KAK Pa3 B MOHIOJLCKYIO dMOXy (cM. Ligeti, —
AOH, XIX, 279).

Hennaa Takie OTA®NATH OT TIOPKCKO-MOHTOJILCKMX CJIOB MaHbY. giyamusi ‘mHOuT-
Meiicrep’, giyamun ‘1. Relaispoststation; 2. Relaispost, Kurierpost’ (Hauer,

364—365). Mam-,!{ giam-urn fABJIAETCA [PEBHUM 3aHMCTBOBRHHEM M3 KAKOTO-TO AMATIEKTA
CAHLOH.

4. A8 & o-po-tchen, gp.-kmr. k'a-b* ak-1'§ién umraerca gabaglin ‘npuUBpaTHHK’
(NTC, 58, 36) 25,

9ror Tabrauckmit TepMHH OOLIYHO OBGBHCHAIOT WYepes TIOPKCKMid: Yir. qapayéi,
Yapatei, yapiyéi ‘gardien de la porte’ (Pelliot, — «T’oung Pao», XV, 268) < gapay,
gapiy ‘porte’ <gap- ‘fermer, enfermer’. Topxckana >THMONIOTHS KasKeTCA HOBOJHLHO
8aMaHYUBON, HO BPAJ JIM JONYCTHMOM [JIH YMCTO MOHIOJIELCKOM Cpejn.

Ilo-moemy, Bce ke auech ciefyeT MCXOAWTH M3 LiIaroJa «3aKDBIBATHY: MOHI, JIHMT.
goya- ‘3aKpHBaTh, sanupars Ha kaod’ (Hos., II, 734), B gmamexrax ¥@-, OTKyja Ipo-
HMCXOAUT MMA AeATEJA — MOHT. JIHT. gayayéi ‘he who closes, obstructs or bars’ (Les-
sing, 905), xanx. zaaex ‘saxpumBalommii’ (JIys., 491). A monr. gaya- ~ gafa- > qaba-
MOIJIO MMeTh B CT2POMOHTOJBCKOM 1pOuBBOAHOE *gqayayafn] ‘aBeps’, uyepenyiomeecs
¢ *gabayan (cp. Mour. degel ~ debel; mia gaja cm. Take gabga ‘naBepr’); HCXOAA H3
9TOr'0 TOCJIeAHEro, MOMKHO yYCTAHOBHUTH B CTapPOMOHIOJILCKOM — *gabayéin > *gabaglin.
Cp. rakie ga'atai tergen ‘nososka, mmeomas asepuy’ («Taiitras HCTODHA MOHIOJIOBY,
Ne 101).

Mour. gaya- IYa-n ‘pBepn’ > gayalyaéi IPEBPATHUK’ ABJIAETCA BTOPHYHEIM 06paso-
BaHUNeM, 3apeIMCTPUPOBAHHEIM TeM He MeHEe B CPe/HeBEKOBOM MOHIOJBCKOM.

5. B E pi-to-tchen, gp.-wur. btji-tok-1'§ién unraerca bitikéin © cereTapL (NTC,
58, 3b) 26,

Tiopxckas mmrepnperanna k JaHHOMY CiIyyalo He HMeeT oTHomeHmsi, HamGosmee
APEeBHAMM TIOPKCKUMH (GopMaMB ABIAIOTCA bitigiéi u bitkd&i; dro me rkacaerca bitikéi,
TO 3TO CJIOBO CPABHHUTEJbHO HEJaBHErO HPOUCXOMIACHEA 27,

B monronsckom Berpeuatorca bidedi ‘mucer, CeKperaph’ B KHTalCKOll TpaHCKpHI-
unu uepuopa M0ann m Mun (Pelliot, — «Journal asiatique», 1930, 257; «Tche-yuan-
yi-yi», éd. Ishida, p. 11, N 41; «Houa-yi yi-yu», éd. Lewicki, p. 19). B caosax,
BanucanuuLix apabekoit rpaduxoit («U6m Myxamna», mss. H. Iomme, crp. 118;
«Mygkagpumar an-aga6y, msgz. H. Hlonne, crp. 433); bidigedi — B [OKITaCCHMYECKOM MOH-
romsekoM («Subhasitaratnanidhi» 85d, éd. Ligeti, Mongol Nyelvemléktar, VI, p. 39);
MOHT'. JIHT. Oudueedy ‘UMCeN, KONMUUCT, ceKpeTapb, permerparop’ (Kos., 1I, 1150);

«Rocznik orientalisticzny», XVI, 329—336: Momur. jam, 1yp. yam, MaHBY. giamun;
P. Pelliot, Sur yam ou jam «relais postaly, — «T’oung Pao», t. XXVII, p. 192—195.

% Cp. Shiratori, 30, 33: *Torwichter’; typ. kapyg, rar. kapi, kapu; Boodberg,
170: gapayéin ‘doorkeeper’; Bazin, 302 (kak u y BynGepra); Pelliot, 255: *gabaqéin,
*qaBaytin mam B Kpaiinem cayuae *gapayéin ‘portier’. i

26 Cp. Shiratori, 30, 31: ‘Kanzlist’; ryp. bitig ‘Schrift’, piti- *schreiben’; mosr.
bitschik; Mamp4. bitche; Boodberg, 170: *bitdkcin mmm *pitikéin ‘scribe’, Tlopx{o-Monr,
Bazin, 300: *bitigéin ‘préposé aux écrits’, porioprekoe cioso; Pelliot, 255: *bitdkéin
uau bitdgéin,

27 0 TI0pKCKEX q)opmax (< biti- ‘nucats’) cM.: ngetzﬁ—AOH XVIII, 296,

8 Haponm Asum wm Adpuru, Ne 1
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kajM. bit§stsr (Ramst., 46); opmoe. Bi'ts'e ts i (Most., I, 71); xamx. 6uuaan (JyB., 7.1)‘;
6ypﬂ;' 6swa.9;ua (Yep., 149). Monr. biligeéi < *bitige¢i BOCXOJUT K TIJaroiy bidi-
‘nueats’ < biti-. . o '
" Mam.f. bitzesi ‘Schreiber, Sekretar’ (Hauer, 99) < bitegeci, bitze < bitege, BepOATHO,
3 ou.
BOCXOJHT K OJHOMY H3 [UAJIEKTOB CAHb ‘ o
6. WEEE k'i-hai-tchen, pp.-kut. k'iei-ydi-t'§jén uuraerca gityailin ‘yGmiina
TC, 58, 36) 28, ]
@ Omocu’re)m;t{o HepBaro meporamda ciegyeT OTMETHETH, YTO €r0 apxamdyeckoe mpo
enme Ony0 *k‘iad. . o )
MEmoénnono sauicnposano B «TaiiHoii mcTOpEE MOHrOI0BY (N 181, Mérder, Morﬁ
esell’ — Haenisch, 101). 3ro umsa aeArelns 06pasoBaHO HPH moMOmK C):tpquc;;\“—a i,
§eéi (N. Poppe, Die Nominalstammbildungssuffixe in Mongolischen, S. 94, k)'do'r
rﬁxarona. HeogHOKpaTHO Berpewaiomeroca B «Taiinoil meropmu kMOH[‘OJIOB»,— 161:1-
: i ; kidu- mnm kitu- ‘pesath, yOu-
¢ iedermetzeln’ (Haenisch, 101); wmomr. mmr. Ou-
Bta(:‘:n’yn?;;m}mmb’ (Kos., III, 2527), kidu- ‘to cut; to massacre, slaughter, kill;
to arlnihilate, destroy’ (Lessing, 464); wxamm. kid- (Ramst., 244); opuo?. %ng
Most., I, p. 363); xanx. zad- ‘yousaTh, HCTPeONATE; YHUYTOKAT, n36uBaTh '( yBe
égs), "6 'pm* zn;aa- (Yep., 633). 06 mMenm peATenda o cy}d)q)mc.com :*{'é’z, -g‘éz
@ ’Ramystedt Uber die Konjugation. .., S. 103—104) cu. monr. mut. kiduyéi ‘murdre,
. i ; 633).
in’ (Lessing, 414); 6ypar. xwdazwa (Yep., ‘ ' '
assai]m 'Eamxe ﬁonr. aur. kiduyan ‘slaughter, carnage’, xanx. chjadaan (Lessing, 464):
p.nn'r kituy-a, qutay-a, qutuy-a¢ ‘knife, knife-like cutting tool or weapon
MI?:sI;ing 4%5)' oitpar. yudye (AOH, XVII, 344—345); B «Taitnoit mcTOopHE Mogroilg)és»
iituqai "Messe;‘, Schwert’ (Haenisch, 102); moron. gatyai ‘couteau (AOH,”I , ).
7. B3k mo-t'i-pi, Ap.-KHT. muo-d‘iei bji wmraercs modi bi 'BOSHHHI HaYalb-
npopuanuu’ 29, ‘ .
nn[;l:zg poaﬁaqalomee MOJKHOCTH, COCTOHT M3 [ABYX anememonl.n? Rgropux r;wz;z
MOKeT '6I>ITI: CBABAHO €O cJegylomuMu (opMaMM: MOHI. ’JIIzIT. vr.noli; ,fgy:,fffgg“,erﬁor
’ ji ‘province, region, area’, muji-y
purnua’ (Kos., III, 2043) muj . : n hovan govorno
i istri jef’ 554); wanm. mudz ‘Volk, ,
ovince or district, local chief’ (Lessing, 3 K :
;’froiliirz’ (Ramst., 268); oppoc. mupzi, mynii ‘province (Most., II,314673), Xamax. mydc
‘ofnacTs, mpopumLAM, TyGepuus’ (Jys., 248); o6ypar. moaco (Uep., ). N
TepmuH bi HeCOMHEHHO COBOAfAeT CO BTODEIM 3JIEMEHTOM DpAja MMEH, i’
mux poikHOCTE (cp. Bazin, 306, M 136; 309, Nz 138), xota m Ges y[OBIETBODHTEI

HO#l PeKOHCTPYKIHH. ) ) ’ ) B
8. ¥ yeou-lien, pp.-xmr. jigu-lien, wuumraercs iglen ‘obmako’ («Bai my».
: o . o 30.
«Ueropus Ceseproli m BocTOUHOH AHHACTHN Boity, us. 113, 44a) 5 A
- jigu MCHOJH3YETCHA B KUTAUCKO
Haumnmas ¢ nepmopa Tam, gp.-xur. jiz m
i s (id 5ii). Meskpy Tem 5Ta PEKOHCTPY
SBEIYHOrO CJIOTA iy UM éu (i o éi). :
i oomeranmoT i eMeHH CJIe[yeT eIe lIpu-
ATHOH, TAK KaK MJIA TOro BP }

A NPEeACTaBIIASTCA MaIoBepo . oo pU-
ga’m Bpo BHOMAHMe BOBMOMKHLIE CIeJH APXaHYeCKOro MPOM3HOMEHHA (CP. ap
*gijig; B. Karlgren, Grammata serica, Stockholm, 1940, p. 392, Ne 995r). .

" Monr ’ i1 BCe Ke IpHeMJIeMOu.

eHOBAHMIL IIJIEMEeHU OCTAETCH
MoOHroJILCKad 3THMOJIOTHA HaMM © A
B xuraiickoil Tpanckpumuuu nepuoga IOanp m Mun saqﬂmcnpOBa%{m e ul,e(;z Loechki
i ; a-yi yi-yu», éd. ,
il 238 — Haenisch, 47; «Houa-yi yi-yu», ol
(«Tajiras HCTOPHS MOHIOJOBY, § . ) PR
i-1i 6 i : len («Tche-yuan yi-yu», éd. ,
; - sai-lio», éd. Ishida, 125b), ei '
D e i ; «Pei-l i-yu», 15a; «Lou-long
i \ i- 1a; «Ui-yu», 66a; «Pei-lou yi-yu», ;
N 9), eiile («Ta-tan-koun yi-yu», la; y - ou-long
sai l)i’o» éd. Ishida, 125b); B apaGckoft sammen — ejilen («Anonyme de Le ,
liow, )

L ~ bl L] H , 3 - ¢ den’;
28 Cp. Shiratori, p. 30, 34: "Mdorder’; momr. khagal- *schneiden’, kitu- “ermor

Boodberg, 175, n. 11: ‘executioner’, TIOpKO-MOHT. kes- ‘to cut’, MoHr. kituga ‘sword’; .

Bazin, 303—304: *katkdyéin ‘préposé & la hache; bourreauw’, ;'m'n?pxc;(oe CJI0BO.
29,Cp Bazin, 308—309: *bodi h&i ‘chef militaire de province’.
30 Cp. Bazin, 296: ydd ldn ‘nuage’, OMOHI'OJIbCKO® JUAJIEKTHO® CJIOBO.
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éd. Poppe, 1261); edlet, mu. u. («MI6u Myxamna», uag. H. Monmne, 450), éjilen («Mykag-
puMmar an-afa6», wag. H. Ionue, 168), dlen («Myragmumar an-aga6s, sy, H. Honne,'
383; «Vocabulaire d’'Istanboul», éd. Ligeti, 73); momrop. ulin (De Smedt—Mostaert,'
470), pymean. olien (Tomaesa, 131), Aaryp. guléy (Iloune, 8), eulé~ (Ligeti); momr.:
amt. egile[n] ‘obmakxo’ (Kos., I, 242); kamm. #lp (Ramst., 461); ofipar. mmr. Gilen
‘o6naxo’ (Hosx., 55); opaoc. ile, ujle ‘nuage’ (Most., II, 755); xaumx. YyafsH ]
‘obmako, rywa’ (JIys., 488); 6ypar. yyafon] {Hep., 520). P
PaccvarpuBaeMEle Tabrauckue rirocchr PacKpEIBAIOT HAaM HECKOJIBKO JIIOGOILITHEIX'
jomeTHUeCcKEX ABMERMIL cod
Wrunmans p- oTmeuena B ciose piirtikéin ‘IPHCIY;KHAK HA 1OYTOBOH CrdHmum’.’
-MaBecTHO, uTO 9TAa WHENEATL B CpeJHEBEKOBOM MOHIOJIECKOM, & Tak:Ke B apXaM4ecKHX'
AUMaJIeKTaxX Mpe/CTaB/leHa Kak k-, B JKUBLIX AHMAJIeKTaX OHA ABJIAETCH HeMmoii 31, Uan-'
lganL p- yAep:amack B ADYLHX [ualieKTax cAHL6M, Kak B KH[[AaHBCKOM, TaK H'
B WKYDWHIHBCKOM (M MAHPWKYDPCKOM), B 3aMMCTBOBAHHAX M3 KHMaBbCKOrO. WM’
KaKoro-immbo Apyroro amalieKkra cAHLOM 32, Ona 6oxemeit TounocTm cJIe/lyeT OTMETHUTh,
4TO0 p- COXDAHUJIOCH B WiKYDPWHAHBCKOM Tomsko upm Hammn (XI1[—XIII BB.), a moaske,'
npu Mur (XV—XVI BB.), B WKypWESHLCKOM = MaHLWKYPCKOM OHO Mepemyio B f-.
Hanpumep, ¢T.-monr. porn  ‘rom; BpeMs’; KHJaH. po ‘Bpems’, WKYDPWK. po-on > pon’
(npr Usmus), fo-on > fon ‘Bpemsa®, CPefHeBEeKOBHIX MOHT. kon ‘roi’, MoOHr. mAT. 0%’
dro e Kacaerca BEINAJOHHS TJIACHOLO BO BTODOM CJIOTe, TO, [0 MHEHHUIO'
JI. Bassma (Vkas. cou., crp. 302, 324), s10 — ABNEHMe QomeTHUECKOlH pesyKnmn’
KOTOPO® CUUTACTCA &HODMANBHHIM B [JOTIODKCKOM H TIODKCKOMY. B MOHIOJIBCKOM OHO'
OPOCIeKABACTCA KAK B KUBHX JMAaJIOKTax (XaJIacKOM, KaZMHIKOM I T. 1.), Tak m.
B CPeJHEBEKOBOM MOHTOJIbCKOM 33. Brimagenme riracmoro Bo BTOPOM (¢JIOre XapaKTepHO'
TakiKe H AIA  MaBBLKYpckoi  domermxu. Ocraerca TOSBKO BRIACHUTE, CJIeAyeT iK'
BHJIETH B 3TOM, XOTA OLI B IJIaHe IPOMCXO/IeHNA, BIHAREE (OHETUKH CAHLOUICKOro:
aswuka. llo kpaiineit Mepe mempesiokHEIM daxrom ocraerca pexyxuus TJIaCHBIX, OTMe-'
UCHHAS B JOCTATOUHOM KOJIMYECTBE B BaUMCTBOBAHMAX M3 MOHIOJIBCKOTO: MAHBY, dabsun
‘CONB’ ~ MOHr. dabusun; MaHbY. Y6lxa ‘BOp, pasGoitHmK’ ~ moHT. qulayai. :
Heropua «ucennabos» eme gallexo me BHACHeHA B ABHKE CAHLON; O/JHAKO MOMKHO"
YCTAHOBHTH, 4TO B HEKOTOPEIX AMAJOKTAaX -7-, -g- B MHTEPBOKAJILHON IIO3HI[NH HE Hog-"
BepPriauch MsMeHeHHAM (*fayulir, *toyoéin ‘3eMiia, NELIBL’ ~MOHT. toyosun), Torja Kak
B APYTHX JHAJIEKTaX, a TaKAKe B KHUJAHBCKOM, ITOJLyYHIHCH AudToHrH (fau ‘crTo’ ~
MOHT. Jayum, &aur ‘GUTBA, KaMUIAHUA' ~ MOHT. ‘ayur ~ MaHby. dooya < faur-ya) 34,
B ra6rauyckux rioccax OfHa M3 TIJAacHEIX B jmccHiaabe BEIDagaer: IuGo nepBas
(gidvaicin “yomiina’ < *qiduyaiéin), nu6o Bropas (pirtikéin ‘NPHCOYRHIK HA MOYITOBOK
craHouu’ < *pirtigeéin; bitekéin ‘cexperapsn’ < *bitegeéin; qabagéin ‘npuBpaTHEK> <!
*qabayadin; iiglen ‘06maro’ < *igiilen). Ilogo6Hoe aBnenme CIIOPaAMYECKH BCTpeYaeTca
B BAUA/HEIX [MAajIeKTaX HAYMHAA CO CPE/JHEBEKOBOTO MOHIOIBCKOLO: B apabckoi |
SalACH — niryun 'cOMHA, NOYKH’, KaaM. nuryun, B «TaiiHoi HCTOPHHE MOHTOJIOB» —
niru’un, MOHr. jaurt. niruyun. HesaBumemmo or CBH/ETeJIECTB 8alla/iHLIX AHAJIEKTOB, 3TO

31 Cm. P. Pelliot, Les mots & & initiale, aujourd’hui' amuie, dans le mongol.
des XIII® et XIVe sidcles, — «Journal asiabique», 1925, N2 1, p. 193—263; N. Poppe,
Introduction to Mongolian Comparative Studies, — «<Mémoires de la Société Finno-
Ougrienne», vol. CX, 1955, p- 96—98. . _

32 Cm. L. Ligeti, Notes sur le Vocabulaire
vol. XVI, 1963, p. 142—145; ezo ace,
AOH, vol. X, 1960, p. 237—239, :

3 Cm. B. 4. Baadumupyos, CpaBHMTeNbHAA IDaMMaTHKA MOHETOMBCKOTO MUCH~-
MEHHOIO ABBIKA M XaJIXacKoro mapeums, JI., 1929, crp. 334—335; L. Ligeti, Notes.
sur le Vocabulaire mongo! d’Istanboul, — AOH, vol. XVII, 1964, p. 136—137,

3 Cm. L. Ligeti, Les voyelles longues en ture, — «Journal asiatique», 1938,.

Ne 1, p. 198; ezo0 ae, Les fragments du Subhasitaratnanidhi mongo! en écriture-
‘phags-pa, — AOH, vol. XVII, p. 287—288. : :

mongol d’Istanboul, — AOH,.
Les .anciens mongols dans le mandchou, —-

bl
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. ABJEHHE elme Gonee OTYETAWBO OOGHApyKUBaeTCA B MOH[OJNBCKHX 3JIeMEHTAX MaHb-
WRYPCKOTO (M WHKYDUKIHBCKOTO) ABHIKA: guUrgl ‘XWIMEHE 3Beph, AMUB’ < *giirigi ~
MoOHT. gbrége, KaiMm. gOré; MaHbY. aryan *ay6’ < *arayan ~ MOHI. araya ‘KOpeHHOH
8y6’, KanMm. aran3s.

Taérauckoe yiaméin ‘OAM HA TOYTOBOH CcTaHOHM’ — TO UMA [AeATeNd, ABJIAI-
meecs MPOMBBOJHEIM OT Yiam ‘HOYTOBAA CTAaHOHA', CAHLOUIICKOe MMA BIIOJIHE pery-
JAPHO Aano B TIODKCKOM yam, a I103}e 3TO LOCJIe/Hee 1npeo6pasoBaoch B MOHTOJb-
ckom B jam. Cygsa 1o JaHHEIM MAHLWKYPCKOrO HA3HIKA, cARBOHICKO® Yiam MOJBKHO
GLIJIO TPUBECTH K CTapOMOHTOJILCKOMY *vgm, To e caMoe MOMHO OOHApYXHTh U
B APYTMX CAHBOMICKHUX 371eMBHTAX B MAHLTAYPCKOM: CTAPOMORT. *pula-y@n ‘KpacHEIL’ >
wiypwx. (mepumoga Mun) fulagian u fulgian, mampyY. fulgiyarn, rjge a BO BTODOM CJIOT®
BLINIAZAJI0, & J0JIroe @ fajio ja (iya)~ cpPeAHEBEKOBOE MOHI. hula’an, hulan («Yi-yu»:
fuldn; MoHrop. fuldn); crapoMoHr. fa-yan “GeJIBll’ > WKY PUK. (‘uepnona Mun) $angian
u Sangia, maHbu. $anggiyan < San-gian < fa-yan 38,

Ouuans -n B -¢in (cyhdukc npodeccnn) m B -yéin, -géin, -yalin, -geéin (cyddurc
IMeH¥ AeATess) 3aciay)KmBaeT 0c00Oro paccMOTpeHHA. B cpejHeBeKOBOM MOHIOJILCKOM
310 OB cypduKC MHOMKECTBEHHOCTH, KOTOPHIL B KHTAliCKOM WM HapajejbHHX TH-
GeTCKUX TEKCTAaX [ePeBONUJICA MHOMECTBEHHHM UHCIOM: ellin ‘ociiaHOE’, yabugun
*re, KoTOpLIe MAyT', qulayan ‘BOPLI’ M T. 1.37. B raérauckmx rioccax QyHKIHA 3TOTO
cydgurca Gbljla HECKOJIBKO WHOH: OH FBJIAJICA CBOEr0 poja IOKasaTeJIeM OLpejeIeH-
moro mnafe;ka. CpaBHUTENLHO 4acTo OH BCTPeYaeTcA M B KUAAHLCKOM (u B wEyp-
q;EOHBCKOM); TaM Jase B 3aMMCTBOBaHUAX U3 KHUTaiCKOro yioTpe6isajca iI0KasaTelb
nerepMmHATHBA -n. B KauecTBe HIIOCTPAlUH IPHBE/EM TaHTyTCKAE MMeHA COGCTBEH-
ume ma «Taiinoii meropuu momrogony (§ 150, 177, 249, 250): Qadirn cOOTBETCTBYeT
KUT. i) 75 Ho-si; dopma Qasi-n < Qasi < Xasi BOCXOAUT He I03]HEE HEM k XI B.
To e camoe M B MaHBWKYDPCKOM (< WKYPIHIHECKOM < KufaHbcKoM): fafun ‘3aKon’ <
xur. faw (X—XI BB.), lam-un ‘ronyGoit, cuuni’ < KUT. lam.

Mrak, HeKOTOPHE PACCMOTPEHHBIE I'VI0CCHL 1103BOJIAIOT BECHMA npuGIIMKEHEHO Npe
noJjaraTth, 4ro rabrauckuii ABHK, AMajeKT caHLGmiickoro, OBIJI MOHT'OJIBCKUM [HAJIEK-
TOM, pOJCTBEHHBHIM KHJAHBCKOMY, [pyroMy [JHAaJIeRTy CAHLOMMCKOr0, W YTO TOT M
Apyroil orpakaimoT CTaPOMOHIOBCKHIA.

(Hlepepon, ¢ HpPaHIY3CKOrO H. II. HlacTnHOH)

VCJIOBHBIE OBO3HAYEHNA

Kos. — 0. Kosaaescruil, MoHI0IBCKO-PPAHIY3CKO-DYCCKU CI0Baph, T. I—III, Kasans,
1844—1849.

JyB. — «MOHTOJBCKO-PYCCKHI CIOBApbY. Tlog pen. A. JlyscampsamsBa, M., 1957.

TamsmMbax. — «TyBHHCKO-DyCCKEil coBaph». Ilox pex. A. A. Naxpm6Gaxa, M., 1955.

Mosx. — A. M. ITosdnees, MOHTOIBCKAS XPeCTOMATHA [IA NEePBOHAYAJIBHOIO Ipencja-
Bamug, CII6., 1900.

Tonme. — H. H. Monne, MoaToascKuil cnosaph «MyxagauMar an-Agaby, u. I—II, M.—JL.,

Pagmos. — B. B. Padaos, OusT c10BaPA TIOPRCKAX mapeumi, T. I—1V, CII6., 1888—1911.

Togaesa. — B. X. Todacsa, Nymcanckmii A3HK, M., 1961.

Yep. — K. M. Yepenucos, BypAT-MOHI0IBCKO-PYCCKUA CI0BAPD, M., 1951.

AOH — «Acta Orientalia Hungarica».

Hauer. — E. Hauer, Handworterbuch der Mandschursprache,.t. 1—3, Wiesbaden, 1952—
1955. ‘

Haenisch. — E. Haenisch, Die geheime Geschichte der Mongolen, Leipzig, 1948.

Karlgren. — B. Karlgren, Etudes sur la phonologie chinoise, Leyde et Stockolm, 1915,

Lessing. — F. D. Lessing, Mongolian-English Dictionary, University of California Press,
1960. -

8 Cm. Ligeti, —AOH, vol. XVII, p. 170—172; AOH, vol. X, p. 240.
38 Cum. Ligeti, — AOH, vol. X, p. 238—239.
37 Cm. N. Poppe, Introduction. .., p. 175—177, 185—187.
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L{gefci. - L. Ligeti, Un vocabulaire mongol d’Istanboul, — AOH, t. X1V, 1962.

Léwicki. — M. Léwicki, La langue mongole des transcriptions chinoises du XIVe siécle.
Le Houa-yi yi-yu de 1389, Wroclaw, 1959. '

Maspero. — H. Maspero, Le dialecte de Tch’ang-ngan sous les T’ang, — «Bulletin de
I’Ecole Frangaise d’Extréme-Orient», t. XX, 1920.

Most. — A. Mostaert, Dictionnaire ordos, t. I—III, Peking, 1941 —1944.

NTC — «Nan Ts’i-chou»r — cM. CHOCKY 20.

Pelliot. — P. Pel{iot, Les mots a £ initiale aujourd’hui amuie dans le mongol des XIII®
et XIVe sidcles, — «Journal asiatiques», t. 206, 1925, No 1.

.Ramst. — G. J. Ramstedt, Kalmiickisches Worterbuch, Helsinki, 1935.
‘De Smedt — Mostaert. — A. de Smedt et A. Mostaert, Le dialecte Monguor parlé par les

mongols du Kansou occidental. III. Dictionnaire monguor-frangais, Peip’ing, 1933.
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